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[TRANSLATION — TRADUCTION}

No. 1622. EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING AN
AGREEMENT1BETWEEN BELGIUM AND SPAINEXEMP-
TING NATIONALS HOLDING DIPLOMATIC PASSPORTS
FROM THE NECESSITYOF OBTAINING VISAS. BRUS-
SELS, 28 DECEMBER 1951 AND 4 JANUARY 1952

I

MINISTRY OF FOREIGNAFFAIRS AND FOREIGNTRADE

Direction generaleC.
2~Direction
4e Section — 6~BureauP.
No. 2202/Pr/Spain

Brussels,28 December1951

Your Excellency,

Further to my letter of 1 December 1951, bearingthe above reference,
I havethe honourto inform you that the Belgian Governmentis fully prepared
to waive the consularvisa requirementin respectof Spanishnationalsholding
diplomatic passports,on a reciprocalbasis.

This exemption will not apply to the passportsof personssent on special
missionsor to other official passports.

The presentletter andthe reply that your Excellencywill be good enough
to addressto me may be regardedas constituting the prospectiveagreement.

Allowing for thetime requiredfor theissuingof instructionsto the passport
control servicesat the frontiers, this arrangementcould enter into effect as
from 1 February1952.

I havethe honourto be, etc.

For the Minister
(Signed) R. CONTEMPR~

Director-General
His Excellency Countde CasaMiranda
SpanishAmbassador
Brussels

1 Cameinto forceon 1 February1952in accordancewith theprovisionsof theabove-mentioned
letters. This agreementis not applicableto the territories of the Belgian Congo and Ruanda-
Urundi.
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II

THE SPANISH EMBASSY IN BELGIUM

Brussels,4 January1952
No. I

Sir,

In acknowledgingreceiptof the Note (DirectiongeneraleC., 2~Direction,
4e Section, 6e Bureau P., No. 2202/Pr/Spain),dated 28 December1951, in

which you were good enoughto adviseme that the Belgian Governmentwas
fully preparedto acceptthe SpanishGovernment’ssuggestionthat visarequire-
ments in respectof Spanishnationals holding diplomatic passportsmight be
waived, on a reciprocal basis, I havethe honour to inform your Excellency
that my Government,having been apprisedof this acceptance,has declared
its agreementthat theprospectivearrangementshouldenterinto effectas from
1 Februarynext.

It is clearly understoodthat the visa waiver in questionwill not apply
to thepassportsof personssenton specialmissionsor to otherofficial passports.

I havethe honour to be, etc.

(Signed) Comtede CASA MIRANDA
SpanishAmbassador

His Excellency Mr. Paul van Zeeland
Minister of Foreign Affairs
Brussels
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